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 This book grew out of my curiosity about a fi gure of speech. During years of 
studying and teaching German Jewish culture, I came to wonder why so many 
scholars characterized German-Jewish relations from the Enlightenment to the 
Holocaust as an (unhappy) “love affair.” Is it reasonable to compare a complex 
historical process of social, cultural, and political integration with love, I asked? 
Does this trope not risk identifying the individual with the group, suggesting that 
emotions drive history, and downplaying questions of power and inequality? As 
I came to discover, however, critics draw on a long history of viewing German-
Jewish cultural relations through the lens of a love affair. And so my misgivings 
gave way to appreciation. I wrote this book to illustrate how literary love stories 
comment on social processes; how the rhetoric of love underscores political de-
mands; how philosophies of love generate new models of pluralist communities. 
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Helfer, Jonathan Hess, Michael Levine, and Jonathan Skolnik, who, in addition to 
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have been scholarly competition into a fruitful cross-Atlantic collaboration. Ste-
fani Engelstein has been a close friend and intellectual interlocutor for many years; 
I would like to thank her in particular for her comments, after reading a draft of 
the manuscript, on the shape of the whole in relation to the parts. 
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which it could not have been completed. Early on in the project I received a Mil-
licent C. McIntosh Fellowship from the Woodrow Wilson Foundation, which 
funded several research trips to Germany. The Dean’s Offi ce at Reed College pro-
vided generous support for conferences and summer research, as well as two Sab-
batical Award Fellowships that gave me the time to write the book. Colleagues 
from other institutions invited me to lecture on the project, allowing me to test 
my ideas in front of insightful audiences at Harvard University, Dartmouth Col-
lege, the University of Massachusetts Amherst, the University of Washington, the 
University of Missouri, the Hebrew University of Jerusalem, and the University of 
Hong Kong. A one-year research and teaching stint on the East Coast likewise ad-
vanced the project—thanks are due to Mark Anderson, who arranged for my visit-
ing scholar status at Columbia University in the fall of 2008, and to Eric Rentschler, 
who invited me to spend the spring of 2009 as a visiting professor at Harvard Uni-
versity. I also wish to thank the entire faculty of Harvard’s German department, 
as well as the graduate students of my seminar on German-Jewish love stories, for 
making my stay there both enjoyable and productive. 

 I am fortunate to teach at an institution that generously supports faculty research 
while encouraging professors to think about the broader implications and peda-
gogical relevance of their work. I think fondly of the many conversations I have 
had with friends and (current and former) colleagues from Reed—in workshops, 
over coffee, during walks—conversations that would fl ow effortlessly from teach-
ing to research to life, and back: especially with Diego Alonso, Ann Delehanty, 
Jacqueline Dirks, Elizabeth Duquette, Ariadna García-Bryce, Ülker Gökberk, 
Marat Grinberg, Laura Arnold Leibman, Jan Mieszkowski, Geraldine Ondrizek, 
Roger Porter, Paul Silverstein, Michael Taylor, John Urang, Steven Wasserstrom, 
and Catherine Witt. I am also grateful to the students enrolled in different ver-
sions of my seminars on modern German Jewish writers and the literature of love 
who asked incisive questions, challenged my ideas, and contributed some of their 
own. Two of these students, Christopher Muñoz-Calene and Benjamin DeYoung, 
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assisted me in the fi nal phase of the manuscript preparation by checking the trans-
lations and the bibliography. 

 Cornell University Press has been extraordinary in their effi ciency through-
out the publication of this book. I would like to thank Kizer Walker, Peter Uwe 
Hohendahl, and the editorial board of the  Signale  series for their speedy decision-
making, thoughtful suggestions for changes, and kind understanding when I 
had to postpone the submission of the manuscript. Marian Rogers copyedited the 
book with great care and dedication. Thanks are also due to Paul Reitter, who 
revealed himself as one of the readers for the press, for his generous reading of the 
manuscript. 

 I began this book with a buoyant spirit, as a recently tenured professor enjoy-
ing the freedom to pursue the research projects about which she cared most. I put 
the last touches on it while I was in deeper grief than I could ever imagine. The 
outpouring of love from the many communities that helped bring the book into 
existence was likewise crucial in sustaining me and my family through this terrible 
time. To all the people who brought us meals, took us out for some distraction, 
went with me on nature walks, or simply listened: I will be forever grateful to 
you—as I will be to my parents, siblings, and the members of my extended family 
in Germany, France, Israel, and Australia, who rallied to our support. I would also 
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 Parts of the introduction and the conclusion appeared in  Nexus: Essays in German 
Jewish Studies  1 (2011). A section of chapter 1 was published in  Lessing Yearbook  36 
(2004/2005), and an earlier version of chapter 4 was in  The German Quarterly  80, 
no. 4 (Fall 2007). The last section of the conclusion appeared in  Judaism, Christian-
ity, and Islam: Collaboration and Confl ict in the Age of Diaspora , ed. Sander Gilman 
(Hong Kong: University of Hong Kong Press, 2014). I thank the publishers for per-
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 A note on quotations and translations: I quote in English throughout the book. For 
quotations from literary texts, I often provide the page number for the German 
original as well. I have used published translations whenever possible. All other 
translations are mine. 
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